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3. είναι της άποψης ότι µιά τέτοια προσέγγιση ανταποκρίνεται περισσότερο στο πνεύµα της Συνθήκης
και, ταυτόχρονα, επιτρέπει την ανάπτυξη τόσο δυναµικών όσο και υπεύθυνων πολιτικών έναντι των
προβληµάτων που αντιµετωπίζουν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, και τούτο µέσω της ανταλλαγής καλής
πρακτικής, της ενεργού προώθησης καινοτόµων προσεγγίσεων και του πειραµατισµού µε αυτές·

4. υπενθυµίζει την ανάγκη και τα δύο προγράµµατα να εξακολουθήσουν, ως προέκταση του προγράµ-
µατος Hellios II, να προωθούν την ανάπτυξη σε όλα τα επίπεδα των διαφόρων µορφών και εµπειριών
συναιτερισµού και συλλογικής εκπροσώπευσης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες·

5. θεωρεί πρωταρχικής σηµασίας, υπό το φώς των εµπειριών του προγράµµατος Hellios II, να
διασφαλισθούν ειδικά µέτρα στήριξης για την συµµετοχή των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και ζητεί, προς
τούτο, στα πλαίσια των προαναφερθέντων προγραµµάτων, τον σαφή προσδιορισµό των πόρων που
τίθενται στη διάθεση των πολιτών αυτής της κατηγορίας·

6. εκφράζει επιπροσθέτως την ευχή όπως τα νοµοθετικά κείµενα µε τα οποία θεσπίζονται τα
προγράµµατα αυτά να περιλαµβάνουν σαφείς και δεσµευτικές διατάξεις όσον αφορά την συµµετοχή των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες και των οργανώσεών τους των οποίων τα ηγετικά όργανα να απαρτίζονται κατά
πλειοψηφία από άτοµα µε ειδικές ανάγκες ή γονείς ατόµων µε ειδικές ανάγκες τα οποία δεν µπορούν να
ενεργούν για λογαριασµό τους και να προβλέπουν ειδικούς µηχανισµούς παρακολούθησης και αξιολόγησης
των προγραµµάτων·

7. φρονεί πως η αποτελεσµατικότητα των παρεµβάσεων του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου υπέρ των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες µπορεί να επιτευχθεί µόνον µε την ενίσχυση των διατάξεων στον τοµέα της
αξιολόγησης (τόσον εκ των προτέρων όσον και εκ των υστέρων) και παρακολούθησης της θέσης των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες στην αγορά εργασίας·

8. επικροτεί, υπό την έννοια αυτή, την πρωτοβουλία που πρόσφατα έλαβε ο EUROSTAΤ µε στόχο την
ανάπτυξη κοινών δεικτών και την συλλογή συγκρίσιµων στοιχείων σχετικά µε τον πληθυσµό ατόµων µε
ειδικές ανάγκες στα διάφορα κράτη µέλη της Éνωσης·

9. φρονεί πως έχει ουσιώδη σηµασία να διατηρηθούν χωριστές και ευδιάκριτες οι δράσεις υπέρ των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες στα πλαίσια της µελλοντικής κοινοτικής πρωτοβουλίας του Κοινωνικού
Ταµείου· υπενθυµίζει πως αυτή η πρωτοβουλία πρέπει να διαχωρίζεται από τα χρηµατοπιστωτικά µέτρα
στα πλαίσια του άρθρου 13 και του άρθρου 137 της Συνθήκης του Áµστερνταµ λόγω της ειδικής προσοχής
που πρέπει να απονέµεται στην ένταξη στην αγορά εργασίας·

10. ζητεί την έκδοση οδηγίας σχετικά µε τη θέσπιση ελαχίστων προτύπων για τον εξοπλισµό και την
πρόσβαση σε θέσεις εργασίας και καλεί κατεπειγόντως να εγκριθεί η έννοια «ειδικές ανάγκες» σε επίπεδο
ΕΕ·

11. καλει, τέλος, κατεπειγόντως την Επιτροπή να εισαγάγει, µέσω της διυπηρεσιακής οµάδας που
ασχολείται µε τις πολιτικές για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, διαδικασίες που θα εξφασφαλίζουν ότι οι
προτάσεις κοινοτικής νοµοθεσίας υποβάλλονται σε «αξιολόγηση των επιπτώσεων» υπό το πρίσµα της
αρχής των ίσων ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες επί τη βάσει της ∆ήλωσης αριθ. 21 που
εγκρίθηκε από τη ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη του Áµστερνταµ·

12. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωµοδότηση στο Συµβούλιο, την Επιτροπή
και στο Φόρουµ για άτοµα µε ειδικές ανάγκες.

5. Πέµπτο πρόγραµµα πλαίσιο ΕΤΑΕ (1998-2002) ***ΙΙΙ

A4-0493/98

Απόφαση σχετικά µε το κοινό σχέδιο που ενέκρινε η Επιτροπή Συνδιαλλαγής για µια απόφαση
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το Πέµπτο-Πρόγραµµα Πλαίσιο
∆ράσεων Éρευνας, Τεχνολογικής Ανάπτυξης και Επίδειξης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (1998-

2002) (3626/98 − C4-0646/98 − 97/0119(COD))

(∆ιαδικασία συναποφάσεως: τρίτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

− έχοντας υπόψη το κοινό σχέδιο που εγκρίθηκε από την Επιτροπή Συνδιαλλαγής και τις συναφείς
δηλώσεις (3626/98 − C4-0646/98 − 97/0119(COD)),
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− έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή του σε πρώτη ανάγνωση (1) σχετικά µε την πρόταση της Επιτροπής
προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, COM(97)0142, COM(97)0439 και
COM(98)0008 (2),

− έχοντας υπόψη την απόφασή του σχετικά µε την κοινή θέση (3),

− έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής σχετικά µε τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην
κοινή θέση (COM(98)0422 − C4-0415/98),

− έχοντας υπόψη το άρθρο 189 Β, παρ. 5 της Συνθήκης ΕΚ,

− έχοντας υπόψη το άρθρο 77, παρ. 2 του Κανονισµού του,

− έχοντας υπόψη την έκθεση της αντιπροσωπείας του στην Επιτροπή Συνδιαλλαγής (Α4- 0493/98),

1. εγκρίνει το κοινό σχέδιο και τις συναφείς δηλώσεις, συµπεριλαµβανοµένης της δηλώσεως που
επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την πράξη από κοινού µε τον Πρόεδρο του Συµβουλίου
σύµφωνα µε το άρθρο 191, παρ. 1 της Συνθήκης ΕΚ·

3. αναθέτει στον Γενικό του Γραµµατέα να υπογράψει δεόντως την πράξη και, σε συµφωνία µε τον
Γενικό Γραµµατέα του Συµβουλίου, να µεριµνήσει για τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη Εφηµερίδα·

4. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα απόφαση στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

(1) ΕΕ C 14 της 19.1.1998, σελ. 171.
(2) ΕΕ C 173 της 7.6.1997, σελ. 10· ΕΕ C 291 της 25.9.1997, σελ. 15· ΕΕ C 106 της 6.4.1998, σελ. 1.
(3) ΕΕ C 210 της 6.7.1998, σελ. 131.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

∆ΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά µε το κοινό σχέδιο που ενέκρινε η Επιτροπή Συνδιαλλαγής για µια απόφαση του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου αναφορικά µε το Πέµπτο Πρόγραµµα-Πλαίσιο ∆ράσεων Éρευνας,
Τεχνολογικής Ανάπτυξης και Επίδειξης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (1998-2002) (3626/98 − C4-0646/98
− 97/0119(COD))

σχετικά µε το άρθρο 2, παρ. 1, στοιχείο γ)

«Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δηλώνει ότι η αναφορά στις προϋποθέσεις του άρθρου 130Θ παρ. 1 της
Συνθήκης σηµαίνει ότι η πράξη που εγκρίνει µπορεί να αναφέρεται στους επιστηµονικούς και τεχνολογι-
κούς στόχους του προγράµµατος και τις δράσεις που προβλέπει, τις προτεραιότητες των εν λόγω δράσεων
καθώς επίσης και τις βασικές γραµµές τους, το µέγιστο συνολικό ποσό, τις επιµέρους διατάξεις µιας
κοινοτικής οικονοµικής συµµετοχής στο πρόγραµµα και τα αντίστοιχα µερίδια σε κάθε µια από τις
προβλεπόµενες δράσεις.

Επιπλέον το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπενθυµίζει ότι σύµφωνα µε το άρθρο 130Θ παρ. 2 της Συνθήκης, το
πρόγραµµα πλαίσιο µπορεί να προσαρµόζεται ή να συµπληρώνεται ανάλογα µε τις εξελίξεις κατόπιν
προτάσεως της Επιτροπής και στο βαθµό που ο νοµοθέτης το θεωρεί απαραίτητο.»


